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ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА относно позицията, която трябва да се заеме 
от името на Европейския съюз в рамките на Съвета по СИП и в 
рамките на Комитета на висшите служители, създадени със 
Споразумението за икономическо партньорство между Европейския 
съюз, от една страна, и Република Кения, член на 
Източноафриканската общност, от друга страна, по отношение на 
приемането на Процедурния правилник на Съвета по СИП, 
Процедурния правилник за уреждането на спорове, Кодекса за 
поведение на арбитрите и медиаторите и Процедурния правилник на 
Комитета на висшите служители 
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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2025/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

в рамките на Съвета по СИП и в рамките на Комитета на висшите служители,  

създадени със Споразумението за икономическо партньорство  

между Европейския съюз, от една страна,  

и Република Кения, член на Източноафриканската общност, от друга страна,  

по отношение на приемането на Процедурния правилник на Съвета по СИП,  

Процедурния правилник за уреждането на спорове,  

Кодекса за поведение на арбитрите и медиаторите  

и Процедурния правилник на Комитета на висшите служители 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Споразумението за икономическо партньорство (СИП) между Европейския съюз, от 

една страна, и Република Кения, член на Източноафриканската общност, от друга 

страна1 (наричано по-нататък „Споразумението“), влезе в сила на 1 юли 2024 г. 

(2) Съгласно членове 104 и 106 от Споразумението Съветът по СИП и съответно 

Комитетът на висшите служители се създават на датата на влизане в сила на 

Споразумението. 

(3) В съответствие с член 104, параграф 3 от Споразумението Съветът по СИП изготвя 

собствен процедурен правилник. 

(4) В съответствие с член 105, параграф 3 и член 120 от Споразумението Съветът по 

СИП изготвя Процедурния правилник за уреждането на спорове и Кодекса за 

поведение на арбитрите и медиаторите. 

(5) В съответствие с член 107, параграф 3 от Споразумението Комитетът на висшите 

служители изготвя собствен процедурен правилник. 

(6) Целесъобразно е да се установи позицията, която следва да се заеме от името на 

Съюза в рамките на Съвета по СИП и в рамките на Комитета на висшите служители, 

тъй като решенията за установяване на съответните им процедурни правилници, на 

Процедурният правилник за уреждането на спорове и на Кодекса за поведение на 

арбитрите и медиаторите ще бъдат обвързващи за Съюза. 

                                                 

1 Споразумение за икономическо партньорство между Европейския съюз, от една 

страна, и Република Кения, член на Източноафриканската общност, от друга страна 

(ОВ L 2024/1648, 1.7.2024 г., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj). 
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(7) Поради това позицията на Съюза в рамките на Съвета по СИП и в рамките на 

Комитета на висшите служители по отношение на приемането на съответните им 

процедурни правилници, на Процедурния правилник за уреждането на спорове и на 

Кодекса за поведение на арбитрите и медиаторите следва да се основава на 

съответните проекти на решения на Съвета по СИП и на Комитета на висшите 

служители, приложени към настоящото решение, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза на първото заседание на Съвета по 

СИП, създаден съгласно член 104 от Споразумението за икономическо партньорство (СИП) 

между Европейския съюз, от една страна, и Република Кения, член на Източноафриканската 

общност, от друга страна (наричано по-нататък „Споразумението“), по отношение на 

процедурния му правилник се основава на проекта на решение на Съвета по СИП, приложен 

към настоящото решение. 

Член 2 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза на първото заседание на Съвета по 

СИП, по отношение на Процедурния правилник за уреждането на спорове и Кодекса за 

поведение на арбитрите и медиаторите се основава на проекта на решение на Съвета по 

СИП, приложен към настоящото решение. 

Член 3 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза на първото заседание на Комитета на 

висшите служители, създаден съгласно член 106 от Споразумението, по отношение на 

процедурния му правилник се основава на проекта на решение на Комитета на висшите 

служители, приложен към настоящото решение. 
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Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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